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      David Peace

      Rød eller død

      Oversatt av Knut Ofstad

      Forlaget Press

   
      
         
            Til minne om Gordon Burn,

            i kjærlighet og takknemlighet.

         

      

   
      
         
            Se, jeg står for døren og banker.

            Om noen hører min røst og åpner døren,

            vil jeg gå inn til ham og holde måltid,

            jeg med ham og han med meg.

            Johannes’ åpenbaring 3,20

         

      

   
      Stridens eple III

      
         
            Gjentagelse. Gjentagelse. Gjentagelse. Etter innhøstingen, den magre avlingen. Før
                  innhøstingen, den neste avlingen. Mannen banket på døra.

            Kom inn, sa en stemme bak døra.

            Mannen åpnet døra. Mannen trådte inn i rommet. Mannen sto der i rommet. Foran det
                  lange bordet, de lange skyggene.

            Sitt, sa en stemme fra skyggene.

            Mannen satte seg i en stol for enden av det lange bordet.

            Ja, sa stemmen.

            Mannen glippet med øynene. Mannen prøvde å holde tårene tilbake. Mannen svelget. Mannen
                  prøvde å hindre stemmen i å briste. Og mannen sa: De har rett. Anstrengelsene har
                  tatt overhånd. Jeg er sliten. Og jeg kan ikke fortsette. Jeg har fått nok.

            Lukk døra etter deg på vei ut.

            Mannen prøvde å reise seg. Mannen prøvde å komme seg på føttene igjen. Men mannen
                  klarte ikke å reise seg. Mannen klarte ikke å komme seg på føttene igjen.

         

      

   
      Rød eller død

      William Shankly, i to omganger
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